
Első év. 10. szám.

Csend van.
Sátoralja-Ujhely, cl*- in.

(bp.) Létezik többféle csend 
Közönséges csend az: ha a »sipka-j 
szorosnál minden csendes«, ha az I 
utcákon zavartalanul járhatnak az 
emberek, csoportok nem verőd-1 
nek össze az utcasarkokon, nem 
történik semmi, nincs szenzáció.; 
Azután van kellemes csend: mikor 
a »tété a tété« minden édessége 
nlegvonul egy bordó világítású 
illatos boudoirban; csak halk sut
togás vagy gyönge kacaj hallszik 
Van még sokféle csend: mikor 
például megered a esendes. Vagy 
mikoc temetés, siralom után gyász 
űl a lelkekrc.

De minden csendnél érdekesebb; 
pikánsabb most a csend Sátoralja
újhelyben és az egész megyében. 
Ezt a csendet: kínos csendnek 
nevezik.

Kimúltak a közgyűlési lármák, 
a rendezett tanács ügye megfelel) • 
bezve számtalan oldalról, a tiszt- 
újítás még messze. Politikai hírek 
foglalják el az érdeklődést. A 
-párbajhajsza egy kissé elült.

De hosszú, méla lesben kisért a 
csend hátterében valami igen ér
dekes mozgás.

Nem jól érzi magát a hatalmi 
párt, valahogyan KÖzzéjük vetette 
az igazság romboló csóváját »egy

újság«, amint lapunkat nevezni 
szokták.

Nem tetszik nekik, nincs Ínyükre,! 
nincs kedvükre, hogy mi egészsé-l 
gesközszellem megteremtésén kívá
nunk fáradozni; mikor ez nekik | 

[gáncsot vet az önző érdekeiket 
! eddig oly szabadon eszközölt tény- 
; kedéseik elé.

Hogyan is kéne megszabadulni 
jettől a hívatlan, kellemetlen jöve- 
I vénytől ? Miért is nőtt ki a dudva 
között ez a friss, üde illatot 
árasztó, szemtelenül igazságos or

iganom r Mikor eddig oly kényel
mesen tehettünk mindent, mikor

ja dudva szagától_megrészegített
polgárság oly szépen megtántoro- 

I dott.
És egyszerre, mintha sziklából 

pattantották-volna ki, megjelenik 
! ez a lap és a részegítő dudva 
; szagába illatárt lehel Az igazság és 
pártatlanság íllatárját.

Mi a fészkes fülemilét akarnak 
I tőlünk és a polgárságtól? Hiszen 
a polgárság, a nép oly megelége
dett volt. Mi is szépen dörzsöl- 
gettük kezeinket, mint akinek jól 
megy minden.

Minek az az igazság, mikor az 
igazságtalansággal annyira megelé
gedett volt mindenki ? Minek elő- 
állani azzal, hogy horribilis lesz a 
rendezett tanácscsá alakulásnál a 
teher, amely a polgárság nyakába 
zúdúl, mikor ők már ezzel meg

voltak elégedve, mikor ők oly 
szépen vették be a félrevezetés 
álomporát? És mire való meg
mondani azt, hogy a főispán nem 
engedte Kossuth és Rákóczy ké
peit leleplezni, mikor az egész 
dolog ad acta tétetett már és 
megyénk nagy szülöttei nyugosz- 
nak sírjaikban csendesen. Mire 
való mind ez?

Hát nem jobb lett volna elhall
gatni és hagyni, hadd avatkozzék 
a főispáni titkár — mint a fő
ispán hivatalos megbízottja — a 
Városi Kaszinó belügyeibe és in
tézzék a dolgaikat ehben a társa
dalmi intézményben szabadon. 
Gyűjtsék egy kötélre a Mungókat, 
hogy azután a politikai és önző 
érdekek keresztülvitele alkalmából 
rángassanak egyet ezen a szál 
kötélen és rendelkezzenek az egész 
haddal, a hogyan nekik tetszik.

Oh, minek mindezeket boly
gatni, minek mindezekről azt a 
bizonyos sa isi leplet lerántani?

És felzudúl, sorompóba áll az 
egész had, kiirtani ezt a kényel
metlen orgánumot, úgy, hogy hír
mondó se maradjon belőle.

A haditerv kieszelve. Az egyik 
tővédet megtántorítani, ez a tak
tika első pontja. A; után a másikat 
a terrorizmus egy másik fegyveré
vel. Ez rosszul sült. Jöjjön a har
madik. Itt már aláírási ivekkel 
lehet csak hatni. D vatos is és

talán jó is lesz ijjesztésnek. De ez 
is gyenge fegyver. Mert hisz a 
polgárok, In ennek ismét beugra
nak, annak értelmében cselekedni 
nem fognak

Es a haditerv csak kieszelt va
lami, keresztülvinni nem lehet 
semmit A hatalom ez egyszer 
kezdi érezni, hogy gyenge, gyen
gébb, mintsem hitte volna.

Az attakok után pedig sunyi 
[lesben ül csendesen.

Mert ha támadja az igazságot 
itt, kicsúszik ott. Ha kaijával 
akarja átölelni, hogy aztán agyon 
roppantsa, már a má>ik percben 
a háta mögül kacag a szemébe:

1 az igazság, a meggyőződés, a pár
tatlanság ereje. Ez a vigyorgó 

I démoni hatalom. Nem bírnak 
vele, nem tudják megsemmi
síteni.

Nem is fogják. Igenis nem. 
Ezerszer és százezerszer is nem. 
Mert az igazság ereje hatalma
sabb, mint minden a föld kere
kén. Kicsinek, semminek látszó 
valami. Szinte eltörpül a felfújt 
hatalom mellett, amely csak kár
tyákból felépített gyönge alkot
mány. Csak egy áldásos, gyenge/ 
éd-js fuvallat és összeomlik, 

í És ez az áldásos szél már len- 
í  gedez.

Ezért csendes most minden. 
Meggörnyed az új sajtóorgánum 

; mellett. Érzik, hogy a közönség
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Azt azonban nem mulaszthatom el, 

hogy ez alkalommal e helyt is ne 
mondjak mély s hálás köszönetét Bély 
község és a szövetkezet tisztviselői 
kara s tagjai nevében Seenyey Béla 
báró urnák, aki, mint a »Bély és vi
déke hitelszövetkezet* felügyelőbizott
sági elnöke, nemcsak hogy valóságos 
maecenása a szövetkezeti ügynek, ha
nem mindemellett a még ifjú egyesü
letet anyagilag is segíti, s majd min
den üzlet napján személyes megjelené
sével szerencsélteti meg az egyesületet.

Bár akadnának sokan, kik mint e 
nagylelkű főnemes, szivükön viselnék 
ezen fontos ügyet, akkor népünk nem 
juthatna oly könnyen az uzsorások 
kezeibe, mint most.

»Ab unó disceomnes?« K . L :

F E L S O M A G Y A R O R S Z A G I H 1 R L A 1*.

úrnak . . . Méltóztassék követfii gróf 
úr . . .

A  titkár bizalmatlanul nézte végig 
Viktort, de némán engedelmeskedett. 
Egypár pillanat múlva visszajött és 
jelenté:

— Sua Eminenza várja önt gróf űr.
Belépett a terembe. A hatalmas ablak

előtt, magas emelvényen, kényelmes, 
nagy támlájú bársonyszéken ült a bi- 
bornok.

Egészen Gaitano arc. Ugyanaz a sas 
orr, szikrázó tekintet, mely parancsra 
volt teremtve.

— Viktor . . .
— Nagybátyám . . .
Odaült a bibornok mellé, egy alacsony 

kis puhaszékre és meghatva csókolta a 
kezét,

—  Vágyódtál hozzám ?
•— A szivem hozott ide.
A bibornok arcízma megrándult. Jól 

esett néki a tiszta olaszos kiejtés. 1 

Latinul szólott aztán hozzá:
Jó híreket kaptam‘rólad mindig. Sze- i 

retted a tudományt és igazságait. A 
szived is tiszta maradt.

—  Tiszta maradt, nagybátyám. 
í — A  hited rendületlen-e?

— Rendületlen és ép. Ez a hitem | 
vezérelt most is hozzád.

— Nem fogsz bennem csalatkozni . . . 
Milyen fiatal vagy s egészen Gaitano! j 
Azt hiszem, távol a római élet ezer 
csábjaitól és hiúságaitól, egy magyar- j 
országi jeles intézetünkben nevelkedve, | 
az édes szülei ház meleg fészkében j 
megerősödve, ment lesz nagyobb gyarló- j 
Ságoktól. Megőrizted családunk erényeit. | 
Vissza fogod állítani régi fényét. Ks én 
ebben segíteni foglak . . . Tetszel 
nekem.

(Vége következik )

A szerkesztőség üzenete :
R. J. Kassa. Főszerkesztő változás miatt a 

tudósítói igazolványok kissé késnek, de 
január tléjéig okvetlen megkapiák. A karácso
nyi cikket várjuk, de mindenesetre elvárjuk, j 
hogy szép és jó legyen.

L. N. A Jövő számban közzé teszük. Mindig 
szives örömest vesszük, ha látjuk, hogy munka
társunk buzgolkodik és gyakran felkeres úgy 
tudósításaival mint önálló munkáival.

Mignon: Köszönettel vettük és közöljük. 
Ön már is munkatársa a lapnak, mihelyit [ 
tudósításaival gyakran felkeresi lapunkat. 
Csak tessék gyakran felkeresni a szerkesztő
séget.

K. H. Kassa. Hirdetés rovatot a kiadó in
tézi. Tessék ez ügyben ezentúl hozzá fordulni. 
Lapunkat ezen’úl is több ezer példányban 
küldjük széjjel felsőmagyarország minden 
vidékére ingyen. Január hó elejéig természe
tesen. Tehát rendkívül célszerű hirdetést tenni 
közzé, különösen tekintettel a közeledő ün
nepekre Igen ! Természetesen. Utolsóra: 
Nem !

Piros rózsa. A kedves mamája ez ügyben 
kérdést intézett hozzám. Megnyugtattam őt. 
Természetesen a Józsinak is küldöm Becske- 
rekte A mamának is ígéretet tettem, hogy j 
meglátogatom. Miért nem laknak most együtt ?
A kis Vica és Kliz miatt szűk a régi lakás, 
ugy-e? Ne féljen, nem pusztíthatják el oly 
hammar az embert. A meddig szükségesnek 
és célszerűnek tartom maradok. Nem, már 
semmi Az utolsó figyelem miatt végtelenül 
leküteleztcttnek «rzem magam. Hódoló tiszte
let még mindig. Levél megy jövő héten de | 
csak két kis oldal, mint az Óné. Hisz igy szól j 
az egyezség.

közlésre felvétetnek 
jutányos árban.

Tisztelettel ajánlom a n. é. közönségnek Sátoralja-Ujhelyben. We- 
kerle-tér 5 02 . szám alatt lévő és a legjobb hírnévnek örvendő

Mosó- és Tisztító-Intézetemet,
mely a legkényesebb igényeknek is a legpontosabban megfelel. Minden- 
dennemű fehérnemüek, úgymint:

f á r f i - i n g < & l i ,  g a l l é r o k ,  k é z e l ő k  s / 6 .

a legújabb bécsi módszer szerint a legnagyobb elő vigyázattal mosatnak 
és va8&ltatnak

Intézetemben férfi öltönyök., ftdöltök, női 
szövetruhák, egyenruhák, ezérna*, és bőr* 
keztyük, mindenféle selymek, a legrövidebb idő alatt a legjutá- 
nyosabban tisztíttatnak.

Legyen a ruhanemű bármely zsiradékkal vagy m is hasonló szer
rel bepiszkolva, intézetemben csaknem egészen ú jjá  a lakítta tnak  át.

Mosott ingek, gallérok és kézelők vasalását és fényesítését min
denkor elvállalom. l — lo 43

Kiváló tisztelettel

'M&ŠlTUb*
V ID É K I M E G R E N D E LÉ S E K  pontosan te ljes íte tnek .|
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Lildesmann Samu 8

szíjgyártó és nyerges §
Q  S Á T O R A L J A - U J H E L Y .  Rákóczy-utca. (Kis-piacz.) 2

Q  Javításokat jutányos árban kifogástalanul eszközöl. O
JK  Dísz- és igás-lószerszámok, különleges ostorok, ostornyelckből
0  nagy raktár. — Lovak ápolásához szükségeltető mindenféle külön- 0  

legességek és eszközök. Legfinomabb bőrzsírok-, kenőcsök, szappa- 
Ö  nők, lakkok. - Vadászati eszközök nagy választékban. 0

§  óérvfiötőfiSen nagy ráfit ár. g
O O O Q O O O Q O O O O Q O O O Q O O Q O O Q O O Ö Q D

O O  O .......~0----------0zn = rr:O ~ -.z^ Q C  i

1  f i M M H M M  M M B R  °
SÁ TO R A L JA -U JH EL Y. I'őtér- ( kiás Lipót-fele ház.) j ,

i )  r í
Ajánlja dúsan fclszeielt, a legjobb igényeknek megf. lelő

fé r fi  divat-áruJ  #

L 1 minden e szakmába vágó cikkekben, u. m : férfi kala- O  
pok. ingek, gallérok stb., valamint illatszerek, pipere
cikkeket s dús választékú férfi-, női nap- és esöernyö- 
ket, férfi-nyakkendőket és sétabotokat szóval minden e 

O  szakba vágó cikkeket a legjutányosabb árak mellett. £|
Egyedüli raktár: A n t o n  P i c h l e r  kalapokban és ' I  

Pless Vilmos csász. és kir. kalapgyárosnak j •

V idéki m egrendelések pontosan eszközöltetnek. j f
9 5-6 O

0 Q : = = 0 = = = 0 = = = ^ : = r = = 0 = = : Q 0

^ ^ L t ' g o l í ' s ó J ) ! )  I ) c \  í ' i s á r l í i s i  f í > r r ; i s !

Íözv. liózsásy Liijosi]é||
SÁ T O R A L JA -U JH E L Y . gg j f

A „V ii <1 ás z- k ii rt“ ( II o c 1,) n z á 11 <> <1 a ni a ll. ifl ^

valódiKarisbadiPlnA-Pa l í  t  Pfl í  11
férfi-, női- és gyeméit v l | / v  1 L i l i  l i l i  U I H  |

és úgyszintén nagy választék a legjobb minőségű B  ^

valódi halina- és bőr- ra

c siz iv e á k E
bán, :x  leg o lcsó b b  árak o n . H

I leg olcsó b b  b e v á sá rlá si fo rrá s

L egjobb, legalk alm asab b  k a rácso n yi és ú jévi aján dékok

China-eziist
tá rg y a k b a n , m eglep ő szép  kivitelben külön

féle zen élő  s z e rk e z e tte l  e llá tva , njnnl :

W E L T M A N N J . ,  órás- és
S Á T O l l A L J A - U J H E  L Y

Rákóczy-ctcza (kls-plac) 711. szám alatt, a gyártelepi korcs na niellett.

9 G é z e m  M e z r e  Gépjavító-műhely Gőzerőre berendezve 9

1
SATORALJA-UJHELY É

| L I H L L T .  éw  M l  L A K  A  f O S O K .  [  f i

Van szerencsénk a. n. é. közönség s-ives figyelmét felhívni B  
az általunk NiUont)jii*lljhclybeii (Kákóczy-uteza), a régi nagy- B  
vendégfogadó állásának a helyén létesitet-, cpy a mai kor ige- f l  
nyűinek és a legfokozoltnhb kivánalmaknak megtelek'), nagyobb- 
szabású, gőzerőre berendezett B

Gépjamtö-mühelyiinkre. I
Felszereltük azt a legjobb és legújabb segédeszközökkel és ||1 

segédgépekkel. Továbbá a mennyiben szakképzettségünket és e ||i 
léreni tapasztalatainkat és jártasságunkat Buda pest nagyobb és |flR 
jobb gyártalepein szereztük, nyugodtan és biztosan bízhatják Pčp 
munkálataikat reánk. — Vállalkozunk : cséplő-gépek, malom be- B 
rendezések, olajütö malmok, kút-szivattyúk és mindenféle é p ü -  
l o t «  és m ü l a . k r i t o ) i 4 « n i u n k á k ,  jutányos árban, pon- Kai 
tosan és kifogástalan kiál itásban való elkészítésére. B

! Hogy gyorsaság tekintetében is megfelelhessünk, segédgé- B
peinket g ő z e r ő v e l  hajtatjuk. f i

V idéki m eg ren d e léseke t gy orsan  és  pon tosan  teljesítünk. B
Költségvetésekkel és részletes tervezetekkel kívánatra kész- ^ 9 

seggel szolgálunk. . ^9

Mély tisztelettel 9 8 0  és Z s e l i n s s k y  o k i  g ép észek  | l
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Naptárak 1899.

Ridiíer-iéieHorgony-Pain-Expeller
Iiinim ent. Capsici comp,

Ezeu hírneves háziszer ellentállt az idő mogpróhálásá
nak', mert már több mint 30 óv óta megbízható, fájda
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál ós meghűléseknél ós az orvosok 
által bedörzsölésokre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Fain-Expellor, gyakorta IIorgony-Liniinent 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. ós 1 frt. üvogenkónti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; fő ra k tá r :
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony" védjegy és Richter ezógjegy- 
zós nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szállítók, RU DO LS TA D T.

'iB m a m i
Nyomatott Landesm ann Miksa és T ársa gyorssajtóján Sátoralja-Ujhely.
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